The Sunday before the Nativity of Christ (the Genealogy)
which falls on the Paramon (Eve) of the Holy Nativity
The Ten Martyrs of Crete; New-martyr Nicholas; Venerable Nahum of Ochrid

Sunday, December 23, 2018

Tone 5; Eothinon 8

Apolytikion of the Resurrection (Tone 5)

Let us believers praise and worship the Word; coeternal with the Father
and the Spirit, born of the Virgin for our salvation. For, He took pleasure
in ascending the Cross in the flesh to suffer death; and to raise the dead
by His glorious Resurrection.
Apolytikion of the Forefeast of the Nativity (Tone 4)
Be thou ready, Bethlehem, Eden hath opened unto all. Ephratha, prepare
thyself, for now, behold, the Tree of Life hath blossomed forth in the cave
from the holy Virgin.
Her womb hath proved a true spiritual
Paradise, wherein the divine and saving Tree is found, and as we eat thereof
we shall all live, and shall not die as did Adam. For Christ is born now to
raise the image that had fallen aforetime.
Apolytikion of the Sunday before the Nativity (Tone 2)
Great are the accomplishments of faith; for the three holy youths rejoiced in
the fountain of flames as though at waters of rest. And the Prophet Daniel
appeared a shepherd to the lions as though they were sheep. Wherefore, by
their pleadings, O Christ God, save our souls.
Apolytikion of our Patron, Michael the Archangel (Tone 2)
O ye foremost of the heavenly hosts, we beseech thee, though we are
unworthy, pray that we may be encompassed with a shadow of thine
unearthly glory; preserving us who kneel and cry endlessly: Deliver us from
oppression since ye are the prince of the highest powers.
Kontakion of the Preparation of Christ’s Nativity (Tone 3)
Today the Virgin cometh to the cave where she will give birth in an ineffable
manner to the Word Who is before all the ages. Rejoice, therefore, O
universe, when thou hearest it heralded: Glorify Him, with the angels and
the shepherds, Who chose to be seen as a new-born babe, the God Who is
before all the ages.

Daily Readings
THE EPISTLE (Sunday before the Holy Nativity)
Blessed are Thou, O Lord, the God of our fathers.
For Thou art justified in all that Thou hast done for us.

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Hebrews (11:9-10;
32-40)
Brethren, by faith Abraham sojourned in the land of promise, as in a
foreign land, living in tents with Isaac and Jacob, heirs with him of the same
promise. For he looked forward to the city which has foundations, whose
builder and maker is God. And what more shall I say? For time would fail
me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David and Samuel and
the prophets—who through faith conquered kingdoms, enforced justice,
received promises, stopped the mouths of lions, quenched raging fire,
escaped the edge of the sword, won strength out of weakness, became
mighty in war, and put foreign armies to flight. Women received their dead
by resurrection. Some were tortured, refusing to accept release, so that they
might rise again to a better life. Others suffered mocking and scourging, and
even chains and imprisonment. They were stoned, they were sawn in two,
they were killed with the sword; they went about in skins of sheep and
goats, destitute, afflicted, ill-treated—of whom the world was not worthy—
wandering over deserts and mountains, and in dens and caves of the earth.
And all these, though well attested by their faith, did not receive what was
promised, since God had foreseen something better for us, that apart from
us they should not be made perfect.

THE GOSPEL (Sunday before the Holy Nativity; “the Genealogy”)
The Reading of the Holy Gospel is according to St. Matthew (1:1-25)
The book of the genealogy of Jesus Christ, the son of David, the son of
Abraham. Abraham was the father of Isaac, and Isaac the father of Jacob,
and Jacob the father of Judah and his brothers, and Judah the father of
Perez and Zerah by Tamar, and Perez the father of Hezron, and Hezron the
father of Aram, and Aram the father of Amminadab, and Amminadab the
father of Nahshon, and Nahshon the father of Salmon, and Salmon the
father of Boaz by Rahab, and Boaz the father of Obed by Ruth, and Obed
the father of Jesse, and Jesse the father of David the king. And David was

the father of Solomon by the wife of Uriah, and Solomon the father of
Rehoboam, and Rehoboam the father of Abijah, and Abijah the father of
Asa, and Asa the father of Jehoshaphat, and Jehoshaphat the father of
Joram, and Joram the father of Uzziah, and Uzziah the father of Jotham,
and Jotham the father of Ahaz, and Ahaz the father of Hezekiah, and
Hezekiah the father of Manasseh, and Manasseh the father of Amon, and
Amon the father of Josiah, and Josiah the father of Jechoniah and his
brothers, at the time of the deportation to Babylon.
And after the
deportation to Babylon: Jechoniah was the father of Shealtiel, and Shealtiel
the father of Zerubbabel, and Zerubbabel the father of Abiud, and Abiud the
father of Eliakim, and Eliakim the father of Azor, and Azor the father of
Zadok, and Zadok the father of Achim, and Achim the father of Eliud, and
Eliud the father of Eleazar, and Eleazar the father of Matthan, and Matthan
the father of Jacob, and Jacob the father of Joseph the husband of Mary, of
whom Jesus was born, Who is called Christ. So all the generations from
Abraham to David were fourteen generations, and from David to the
deportation to Babylon fourteen generations, and from the deportation to
Babylon to the Christ were fourteen generations. Now the birth of Jesus
Christ took place in this way. When His mother Mary had been betrothed to
Joseph, before they came together she was found to be with child of the
Holy Spirit; and her husband Joseph, being a just man and unwilling to put
her to shame, resolved to divorce her quietly. But as he considered this,
behold, an angel of the Lord appeared to him in a dream, saying, “Joseph,
son of David, do not fear to take Mary your wife, for that which is conceived
in her is of the Holy Spirit; she will bear a son, and you shall call His Name
Jesus, for He will save His people from their sins.” All this took place to
fulfill what the Lord had spoken by the prophet: “Behold, a virgin shall
conceive and bear a son, and His Name shall be called Emmanuel” (which
means, God with us). When Joseph woke from sleep, he did as the angel of
the Lord had commanded him; he took his wife, but knew her not until she
had borne a son; and he called His Name Jesus.

The Synaxarion
On December 16 in the Holy Orthodox Church we commemorate the
holy and glorious Prophet Haggai; Theophania the empress; and Modestos,
archbishop of Jerusalem.
On this day we celebrate the Sunday of the Holy Forefathers
(Ancestors) of our Lord Jesus.

Verses
Receive joy, O Forefathers which lived aforetime,
As now ye behold at hand Christ the Messiah.
Be glad, O Abraham, for thou art shown to be the forefather of Christ.
We remember all the holy Patriarchs of the Old Testament who prefigured or
foretold Christ: Adam the first Father, Enoch, Melchizedek, Abraham, the
friend of God, Isaac, the fruit of the Promise, Jacob and the twelve
patriarchs. We then commemorate those who lived under the Law: Moses,
Aaron, Joshua, Samuel, David, and the Prophets: Isaiah, Jeremiah, and
Ezekiel; the twelve minor prophets; Elijah, Elisha, Zachariah, and John the
Baptist; and finally the Virgin Mary, the intermediary between mankind and
her divine Son. Indeed, the Lord Jesus did not come to abolish the Law and
the Prophets, but to redeem humanity which bemoaned the weight of evil
since Adam; to realize the promise made to Abraham; to change the Law of
Fear into the Law of Love; and to give Resurrection and Life to mankind.
This feast prepares us for the Nativity of Jesus Christ, placing before us the
anticipation and hope for His coming among us.
By the intercessions of Thy Saints, O God, have mercy upon us. Amen.
A Note Regarding Holy Communion
Since we understand Communion to mean that we have all things in common, sharing an identical Faith, only those
who are members of the Orthodox Church and who have prepared themselves through prayer, fasting and recent
Confession may participate in Holy Communion. (We invite all, however, to partake of the blessed bread which is
distributed at the dismissal.) Please see the Pastor for inquiries on how to become a member.

OFFERINGS
Holy Bread is being offered this morning by Eleanor Safady and family in
loving memory of Fred Safady (+24 December, 2014), and Rose Sady (+26
May 2015). Memory eternal.
Holy Bread is also being offered by Waleed & Michelle Moujaes and
family in memory of Shahadeh Moujaes (+22 December, 2006). Memory
eternal.
Holy Bread is being offered this morning by Abeer & Mushir Khleif in
memory of Yusra Rabadi (8 years) and Yagoub Khleif. Memory eternal.
Special offerings and requests for prayer are being made . . .

for Ned Toomey celebrating his birthday (December 26).
May God grant him continued health and many years!
for Afath Khleif celebrating his eleventh birthday (December 22nd).
May God grant him many years!

ANNOUNCEMENTS
December is “St. Ignatius Month” in the Antiochian Archdiocese
Members of the Order of St. Ignatius are assisting in the services this month.
Reading the epistle this morning is: Michael C. Srour. For additional
information on The Order visit their website: <www.orderofstignatius.org>.

Parish Christmas Card
Our 2018 Parish Christmas card was mailed last week. The purpose of the
card is to provide the convenience of having Christmas greetings
extended to our hierarchs and parishioners by means of a group card. It
also provides the schedule of services for the festal season. The Annual
Christmas Card Project is a service which enables the church to financially
benefit from the donations of our parishioners and friends of our
community who are listed on the card. The order of the list of contributors
is not alphabetical, but in a sequence based upon the date the request is
received. We thank all who have supported our project this year and
continue to support our parish in Christian stewardship.
Note to Coffee Hour hosts: coffee and paper goods will be provided each week.
Holy Bread Offering List

Coffee Hour Hosts Calendar

Dec 25 - John Apostolou and Marcia O’Dea
Dec 30 - Ramez & Rima Hage
Dec 30 - Ramez & Rima Hage
Jan 01 - open
Jan 06 - open (Holy Theophany)
Jan 06 - open
Jan 13 - the Azzam and Hallak families Jan 13 - the Azzam and Hallak families
Jan 20 - open
Jan 20 - open
Please contact Fr. Timothy (818/219-3761; pastor@stmichaelvannuys.org) to sign-up to offer Holy Bread and
Cindy Tamoush at: (818-345-4363; famtam5@socal.rr.com) to sign-up for the Coffee Hour.

SCHEDULE OF FESTAL SERVICES
[The Sacrament of Confession with Absolution is available by appointment
or up until 15 minutes prior to the services.]

THE FEAST OF THE NATIVITY IN THE FLESH OF
OUR LORD, GOD, AND SAVIOR, JESUS CHRIST
Monday, December 24th (Christmas Eve and Paramon)
The Ninth Royal Hour, 3 p.m.
Vesperal Divine Liturgy of St. Basil the Great* – 3:30 p.m.
Tuesday, December 25th (Christmas Day)
Orthros and the Christmas Canon, 8:30 a.m., Divine Liturgy,* 10 a.m.
[There is no fasting from December 25th to January 4th]

The Circumcision of our Lord, God, and Savior Jesus Christ
and the Feast of St. Basil the Great (New Year’s Day)
Monday, December 31st (New Year’s Eve) – Great Vespers, 5 p.m.
with prayers for the New Year
Tuesday, January 1st (New Year’s Day) – Orthros, 8:45 a.m.;
Divine Liturgy,* 10 a.m., with prayers for the New Year

THE GREAT FEAST OF HOLY THEOPHANY (EPIPHANY)
Friday, January 4th — The Ninth Royal Hour, 4:30 p.m. followed by
Daily Vespers of the Paramon (Eve) of Theophany, 5 p.m.
Saturday, January 5th The Eve of Theophany (Paramon) – [observed as a strict fast day]
Daily Orthros, 9 a.m., The Divine Liturgy of St. John Chrysostom* 10 a.m.
Great Vespers of Holy Theophany, 5 p.m.
Sunday, January 6th — Festal Orthros, 8:30 a.m. followed by “The Great Sanctification
of Water” immediately followed by The Festal Divine Liturgy
* Services with Holy Communion

!
Hard to believe it’s nearly 2019, but it’s just around the corner!
Please be sure to review the 2019 Coffee Hour sign-up chart in our kitchen.
Reserve your choice date to honor a birthday, anniversary, memorial of a
loved one or just a random date to host or co-host a coffee hour.

Parish Council Members and Officers Elected and Appointed
We congratulate our newly-elected 2018 Parish Council Officers: Michael
Mitchell, Chair; Connie Barilla, Vice-Chair; Eric Nelson, Secretary; and Kris
Thabit, Treasurer. We sincerely thank the Council members whose terms
have expired: Richard Tamoush and Subdeacon Richard Ajalat
(completing the unexpired term of the late, Caren Deeb Kouri); also those
who have completed a one-year appointed term: David Alexander, Amy
Castillo and Regan Hines. Nominated and elected by acclimation on
November 18, 2018 to serve a three-year Parish Council term are: Richard
Ajalat, Regan Hines and Kris Thabit. Thee Council members appointed by
the Chair and Pastor with the approval of the Council to serve a one-year
term are: Julie Bitar, Eric Nelson and Dan Raju.

Annual Parish Meeting and Annual Report Booklet
Due to our 50th Anniversary Celebration weekend, the Annual Meeting of
the Voting Membership will be held on Sunday, February 24, 2019, In the
best interest of time, a Report Booklet will be prepared for distribution
\prior to the Annual Meeting. All Council officers, Standing Committees
and Subsidiary Organizations should turn in their single page reports to the
Church Office no later than Sunday, January 6, 2019 in order to be printed
on time for distribution to the Voting Membership.

2019 Offering Boxes Now Available
If you use our offering envelopes each week for your pledge, your box is
now available in the narthex with your name label.

“O Lord, I Have Loved the Beauty of Thy House” (LXX Psalm 25:7)
Part Twenty
The following article, by Fr. Timothy Baclig, is the twentieth of a series of writings that helps
us to understand how the relationship between the iconography, architecture and music of the
Orthodox Church communicates the presence of the Kingdom of God in this world.

We have explored in the previous articles how worshipping the Triune
God in a Traditional Orthodox sanctuary includes a very intentional architectural
design, iconographic imagery [εἰκών ("image") and γράφειν ("to write”)], and
the sound of prayerful voices for contemplative worship. We have also
explained how a worshipper’s preparation for being a participant in the Liturgy
[Λειτουργία; “work of the people”] and the Sacramental life of the Church is
directly related to the nature, time and season of the various services, also the
atmosphere of the sanctuary, which includes what one sees and hears.
Our eternal destiny is: God’s Kingdom. It is where our attention is
directed at the start of every Sacrament with the following words: Blessed is the
Kingdom: of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and ever, and unto
ages of ages. With this exclamation the presiding bishop or priest sets our course
in worship. While this destiny is announced and proclaimed, for us mortals who
remain a part of time and space, God’s Kingdom is still to be attained. Similarly,
salvation is past (in all that Christ fulfilled by His atoning Sacrifice on the Cross),
is also present (as you and I are “being saved” by the divine grace of God’s
Spirit), but is also not yet (to be culminated in the world which is to come; unto
“the ages of ages”). As mortals, therefore, we are in a procession, if you will;
something that also typifies a primary liturgical movement in Orthodox services.
In the early period of Liturgy of “The Great Church” (Hagia Sophia; Αγία
Σοφία) in Constantinople (4th century), the entrance into the church began with
the faithful who met the presiding bishop at his residence and sang hymns in
their procession to the church. Antiphonal hymns were sung, as they are now,
within the first part of the Liturgy, in a procession with the Gospel Book—
through the main entrance of the church, ending at the Holy Altar, for the start of
the lessons (Epistle and Gospel). It was a movement from “point A” (the
residences) to “point B” (the Holy Altar). Today, this procession within the

Liturgy is from “point A” (at the Holy Altar) to “point A” (back to the Holy
Altar). Similarly, what we know as “The Great Entrance,” was in the early period
a procession from a place where the offerings of bread for the Liturgy were
gathered and prepared (in a separate structure) prior to an entrance with the
clergy to the Holy Altar in the church sanctuary at the time of the anaphora
(offering) prayers.
Within the church sanctuary the Divine Liturgy depicts an unseen reality
that is neither staged or contrived but experienced with the aid of Biblical
prayers, images and hymns of remembrances that illumines the heart with the
mind of Christ—who is King and is present by His Spirit. Perhaps one of the
most vivid examples of this is seen in the Service of Crowning when a man and
woman are united in the Sacrament of Holy Matrimony. The crowns of the bride
and groom are revealed. They are seen. However, they are not yet fully known
or experienced. They are the rewards of martyrdom—something that is
ultimately manifested in God’s eternal Kingdom from the experience of
sacrificial love. The Sacrament becomes as the scripture clearly states: a
revelation or the revealing of God’s glory. This was also evident following
Christ’s miracle of changing the water into wine at the wedding feast in Cana of
Galilee where the Gospel records: “This the first of signs Jesus did in Cana of
Galilee, and revealed His glory…” (John 2:11). It is worth noting that the only
other time the Gospel similarly records Jesus’ glory being revealed in His earthly
ministry was on Mount Tabor at His Holy Transfiguration (see Matthew 17 and
Mark 9).
Therefore the Church imagery together with all of its melodies used
within the space of an Orthodox sanctuary provide the ethos [ἦθος] of worship.
It is “otherworldly.” And as such, cannot be compared to other gatherings. At
the start of the anaphora [ἀναφορά] (the second half of the Divine Liturgy that
focuses upon our “offering”) the Cherubic Hymn begins with the words: We who
mystically represent the cherubim and sing to the life-giving Trinity the thrice holy
hymn, let us now lay aside all worldly care; that we may receive the King of all who
comes invisibly upborne by the angelic hosts. Alleluia, alleluia, alleluia! The hymn is a
reminder that it is us: “we,” who are called to receive He who comes; and when
present, Alleluia, becomes our response; an exclamation that means: “God is

here.” The Sacraments and prayer services of the church therefore provide us the
means of gaining God’s perspective; being in His presence. And it is precisely
for that reason that all of the images and sounds are seen and heard by us for a
distinct purpose: providing us with an aid in our quest for God’s Kingdom.
As we have already stated, entering the church sanctuary must be with
great humility and a true sense of thankfulness. The Parable of the Pharisee and
the Publican typifies this posture and state of mind. The word eucharist
[εὐχαριστία] literally means “thanksgiving.” The braggadocios attitude of the
Pharisee in the parable who thanks God that he is “not like all other men…” is
contrasted to the humility and contrite confession of the Publican who prayed:
“God, have mercy on me, a sinner” (see Luke 18:9-14).
Black is the attire of the clergy who, from being in the world enters the
church. It exemplifies our sinfulness and need of forgiveness and is expressed in
the priest’s prayer said in entering the holy place of the sanctuary. But before
doing so, the priest venerates the icon of Christ, the Mother of God (Theotokos)
and the saints. This is done while saying a series of prayers beginning with:
Have mercy on us, O Lord, have mercy on us; for laying aside all defense we sinners offer
unto thee, as Master, this supplication: have mercy on us… We reverence Thy spotless
icon, O gracious Lord, and ask forgiveness of our transgressions, O Christ our God: for of
Thine own good will Thou was pleased to ascend the Cross in the flesh that Thou might
deliver from the bondage of the enemy those whom Thou has fashioned. Wherefore, we
cry unto Thee: Thou has filled all things with joy, O our Saviour, for Thou didst come to
save the world. The prayers are followed by the veneration of each icon. In other
words, the prayers (and as in some services: sung melodies) are accompanied (or
paired) with specific iconographic images. An icon is an “image” that written to
express the theology of the Church. As such, icons are not artistic renderings.
Nor are they personal interpretations or creative expressions. Icons convey the
teaching of Orthodox Christian theology written in form and color. Icons present
images in two-dimensions and are not three-dimensional. They provide us with
a “reverse perspective” (as though we are being looked at from God’s
perspective). Hence, they are venerated and not worshipped as idols. In the
words of the late Protopresbyter Alexander Schmemann, they are for us

“windows into heaven.” They help us to gain a true perspective—God’s
perspective. [End of Part XX]

Antiochian House of Studies Begins Class Enrollment
[1020 Base Line Rd., La Verne, CA, 91750]
The following classes are scheduled for all interested: 1) Sacred Church
Music with V. Rev. Anna Hakimeh (Arabic and English); to be held every
other Saturday for 2.5 hours, beginning on March 2, 2019 at 10 a.m., $600
[for further information contact Fr. Anania at: fatherananias@gmail.com]
2) Sacred Art of Iconography with Khouirye Randa Al Khoury Azar; seven
classes planned for Saturdays (10 a.m. to 5 p.m.), and Sundays (1-6 p.m.);
March 30-31, April 06-07, 13-15, and on May 18 (10 a.m. to 4 p.m.), $600,
plus $150 for course materials [for further information contact Khouriye
Randa at: randa.Azar@gmail.com]. For registration contact: Anna Naser
at 714-971-2244 or annasgi@yahoo.com for an application form.

Frequently Asked Questions When Completing a Pledge Form
What is the reason for completing an annual parish Pledge Form?
Each year planning for budgeted receipts and expenditures are an important part of
being responsible stewards of Christ’s church. Some of our month-to-month expenses
include: priest and staff salaries, utility and maintenance expenses, the payment of taxes
on all investment (income) property (yes, churches do pay property taxes), and
insurance. It is not uncommon for these expenses increase each year. It is a goal of our
Parish Council to meet these expenses with the contributions of our members. The
Pastor does not receive stipends (monetary gifts) for house blessings, baptisms,
weddings and funerals if a family is not enrolled with the parish and completed an
annual pledge form. The Pastor’s living expenses and allowances are included the
Annual Budget of the parish.

What is an annual “Fair Share Commitment?”
Each parish of the Antiochian Archdiocese pays 10% of its parish income to assist with
the expenses of our bishops, Archdiocesan and Diocesan departments and programs.
Over one-fourth of the Archdiocese budget is dedicated to youth programs. The annual
payment to the Archdiocese from St. Michael Church is 10% or our parish income
(excluding contributions received for the Building Fund, charity collections, special
Archdiocese collections, and memorial gifts). This money is collected from our

parishioners from their first contribution to the church: $50 for each adult and $35 for
each child (17 years of age or under) in a household. All additional funds pledged by
our parishioners assist with the month-to-month expenses of the parish.

Capital Funds Campaign Committee Recommends
Building Fund Donation Tax Benefits

A charitable donation of long-term appreciated securities, i.e., stocks,
bonds and/or mutual funds that have realized significant appreciation
over time is one of the best and most tax-efficient of all ways to give. This
method of giving has become increasingly popular in recent years. There
are two main advantages: 1) Any long-term appreciated securities with
unrealized gains (meaning they were purchased over a year ago, and
have a current value greater than their original cost) may be donated to
the church with the benefit of receiving a tax deduction for the full fair
value of the securities—up to 60% of the donor’s adjusted gross income; 2)
since the securities/stock is being donated rather than sold, capital gains
taxes from selling the securities no longer apply.
And the more
appreciation the securities have, the greater the tax savings will be.
Second: A Qualified Charitable Deduction (QCD) is an option for anyone
70.5 years of age or older. You are able to take advantage of withdraw
ing from your personal IRA (Individual Retirement Account) without paying
Federal or State Taxes. This will give the donor an opportunity to fulfill their
pledge. You would not be able to take a tax deduction on the donation,
however, not having to pay Federal or State Taxes on the IRA withdrawal
far exceeds the benefit of a tax deduction. [Your IRA deduction cannot
exceed $100,000 per year.]
In both of the above options the funds would need to be transferred from
either your Securities Brokerage Account or IRA Account directly to the St.
Michael Antiochian Orthodox Church Brokerage Account in order for the
donation to qualify.
Third: Many corporations provide their employees with a “Matching Funds
Program” to the charity of their choice. The amount may vary with each
company.
We suggest that you check with the Human Resources
Department or the Comptroller of the company where you are employed
to see if such a program is being offered.

St. Michael Church has benefited by all of the above from its members.
For more information please speak with Ron Zraick, Chairman of the
Capital Funds Campaign Committee <ronaldzraick@yahoo.com>.

On-line Orthodox Prayers for Parents
Parents: add a useful App to your iPhone!
Simply go to: <http://
orthodoxtoolbox.com>. You will also be able to create your own Prayer
Rule that can be easily updated; set notification reminders; customize
your prayer list with photos of your loved ones, and much, much more!

Upcoming Events (see the foyer bulletin board for more information)
St. Nicholas Cathedral New Year’s Eve Celebration
Sunday, December 31, 2018, 9 p.m., $150/person
for tickets phone: 818-903-0953
Saturday, January 26, 2019 - 50th Anniversary Reception and Banquet
at the Odyssey Restaurant following Great Vespers (4 p.m.);
Reception, 5:30 p.m.; Dinner, 6:30 p.m.
Annual Meeting of the Voting Membership - Sunday, February 24

PASTORAL SERMON
The Sunday Before the Nativity
By V. Rev. Timothy Baclig
December 22, 2018
Each year, on the Sunday before Christmas in all Orthodox Churches we hear
the genealogy of Jesus, recorded at the beginning of Saint Matthew’s Gospel (1:1-25).
It is actually one of two genealogies on Jesus presented by the Gospel writers in the
New Testament of the Bible. The other is found in the Gospel of Saint Luke. In St.
Luke’s Gospel, however, the genealogical list is in reverse order, beginning with Jesus
and ending with Adam. Each Gospel writer had his own reason for presenting a
linage. In fact, the names included in one Gospel, as well as those that were not
included in the other, were intentional choices by each writer for the purpose of
making a point.

St. Matthew’s genealogy is chosen because it reveals that Christ truly became
a man, taking on our nature. We hear from the text of the Synaxarion: “He was not a
ghost, an apparition, a myth, a distant imagined god, or the abstract god of
philosophers; such a god does not have a family tree. Our God is the God of
Abraham, Isaac and Jacob. He has flesh and blood, human ancestors—many of
whom sinned greatly, like David, who also repented greatly.”
The value of the Gospel genealogies lies not in their legal or historical
accuracy but rather in their spiritual meaning, they place an emphasis upon the
fact that Christ did in fact become a man, but they also demonstrate the
fulfillment of God’s plan of salvation. Man’s failure did not mean that it was all
over, or that God had failed!
Unique to the genealogy of Jesus in St. Matthew’s gospel is that women are
included, while in St. Luke’s Gospel, they are not. In fact, one of the women
mentioned, whose name is Rahab, was a Gentile prostitute. The list also includes:
Thamar, who committed incest, Ruth a Gentile, and even the adulteress, Bathsheba.
David is mentioned, who not only committed murder, but was also an adulterer. St.
Matthew intentionally demonstrates that the Lord’s incarnation was the
fulfillment of God’s plan of salvation. By being born a man in human flesh, the
Lord completely identified with the human race, with men and women of flesh
and blood, failings and all. And this is what Christmas is all about.
Again from the text of the Synaxarion we hear: “By taking on human nature,
the Son of God became like us in all ways, in flesh and blood, in mind and soul, and
in heart and will. He differed from us in only one way: He did not sin. Since we
know that Christ’s human nature remained sinless, He is also fully divine, and He
shows us the way in which we can avoid sin, and so improve and transform our
human nature.”
St. John Chrysostom says that Christ was not embarrassed by the
skeletons hidden in His ancestors’ closets. The conclusion of the genealogy is the
beginning of a new generation – the age of the Messiah – and we are part of it as
Christians. The age of preparation and promise is over; the fullness of time has
arrived – a new age of completion and fulfillment. Very shortly we will celebrate
what is the culmination of this wondrous season: It is the Great Feast of Holy

Theophany: The baptism of our Lord by John in the River Jordan. It is the Feast
which is the full revelation of God as Trinity: the Divine Son of God as the Lamb of
God, who takes away the sins of the world, the decent of the Holy Spirit and the
confirming word of God the Father.
Prayer
O Lord Jesus Christ our God, Son of David, Son of Abraham, the Son of Mary,
as we behold your humble birth, we pray Thee: be merciful unto us sinners, and
renew us by your presence, cleansing us from all sin as we now draw near to Thy holy
table and dare to partake of your Holy Body and precious Blood. Sanctify our souls,
purify our thoughts, cleanse our minds and deliver us from the Evil One. For Thine is
the kingdom and the power and the glory: of the Father and of the Son, and of the
Holy Spirit; now and ever, and unto ages of ages. A-men.

EOTHINON 8
8 اﻻﯾﻮﺛﯿﻨﺎ

TONE 5
5اﻟﻠﺤﻦ

The Forefeast and The Sunday before the
Nativity of Christ (The Genealogy),
Ten Martyrs of Crete; New-martyr Nicholas;
Venerable Nahum of Ochrid

طﺮوﺑﺎرﯾﺔ اﻟﻘﯿﺎﻣﺔ ﻋﻠﻰ اﻟﻠﺤﻦ اﻟﺴﺎدس
ّ
 وﻣﺮﯾﻢ وﻗﻔﺖ ﻋﻨﺪ, ﻓﺎﻟﺤﺮاسُ ﺻﺎروا ﻛﺎﻷﻣﻮات,ت اﻟﻤﻼﺋﻜﯿﺔ ظﮭﺮت ﻋﻨﺪ ﻗﺒﺮك اﻟﻤﻮﻗﺮ
اﻟﻘﺒﺮ
ِ إن اﻟﻘﻮا
ِ
ً
ً
ُ
 ﻓﯿﺎ ﻣﻦ ﻗﺎم ﻣﻦ, وﺻﺎدﻓﺖَ اﻟﺒﺘﻮ َل ﻣﺎﻧﺤﺎ اﻟﺤﯿﺎة, ﻓﺴﺒﯿﺖَ اﻟﺠﺤﯿ َﻢ وﻟﻢ ﺗﺠﺮّب ﻣﻨﮭﺎ,طﺎﻟﺒﺔ ﺟﺴﺪَك اﻟﻄﺎھﺮ
 ﯾﺎ ربّ اﻟﻤﺠ ُﺪ ﻟﻚ,ﺑﯿﻦ اﻷﻣﻮات.
ِ
 أل َّن عو َد، تَ َه َّيأي يا أَفْراثا،ت َع ْد ُن لِ ْل َجميع
الحياة َق ْد أزْ َه َر في
ْ  فَ َق ْد فُ ِت َح،ت َل ْح ُم
َ است َ ِع ِّدي يا َب ْي
ْ
ِ ،ً أل َّن بَطْن َ َها َق ْد ظَ َهر ِفر َد ْوسا ً َع ْقلِيّا.املَغار ِة ِم َن البَتول
 الذي إذْ نَأ ْ ُك ُل ِمن ْ ُه نَ ْحيا،ُّس اإللهي
ُ فيه ال َغ ْر
ْ َ
َ
ِ
َ س َق
.ت ُمنْذُ ال َقديم
ْ ط
ُ َوال ن
َ ورةَ التي
ُّ ً  املَسيحُ يُو َل ُد ُمن ْ ِهضا.موت مث ْ َل آ َدم
َ الص

طﺮوﺑﺎرﯾﺔ اﻷﺣﺪ اﻟﺬي ﻗﺒﻞ اﻟﻤﯿﻼد ﻋﻠﻰ اﻟﻠﺤﻦ اﻟﺜﺎﻧﻲ

ﺐ ﻛﺄﻧّﮭﻢ ﻋﻠﻰ
ﻋﻈﯿﻤﺔٌ ھﻲ ﻣﻔﺎﻋﯿ ُﻞ
اﻹﯾﻤﺎن ,ﻓﺒﮫ اﺑﺘﮭ َﺞ اﻟﺜﻼﺛﺔُ اﻟﻔﺘﯿﺔ اﻟﻘﺪﯾﺴﻮن ﻓﻲ
ﯾﻨﺒﻮع اﻟﻠﮭﯿ ِ
ِ
ِ
ﻣﺎ ِء اﻟﺮاﺣﺔ .وداﻧﯿﺎل اﻟﻨﺒﻲ ظﮭ َﺮ راﻋﯿﺎ ً ﻟﻸﺳﻮ ِد ﻛﺄﻧّﮭﺎ ﻏﻨ ٌﻢ .ﻓﺒﺘﻀﺮﻋﺎﺗِﮭﻢ ,أﯾﮭﺎ اﻟﻤﺴﯿ ُﺢ اﻹﻟﮫُ,
ﺧﻠﺺْ ﻧﻔﻮ َﺳﻨﺎ.
طروﺑﺎرﯾﺔ رؤﺳﺎء اﻟﻣﻼﺋﻛﺔ ﺑﺎﻟﻠﺣن اﻟراﺑﻊ
َ
ـﯾر اﻟﻣﺳـﺗﺣ ّﻘﯾن ،ﺣـ ّﺗﻰ أ ّﻧـﻛم
ـﺗوﺳـل ُ إﻟـﯾﻛم ﻧـﺣن ﻏ َ
أ ّﯾـﮭﺎ اﻟـﻣﺗﻘدّ ﻣـونَ ﻋـﻠﻰ اﻷﺟـﻧﺎد اﻟـﺳﻣﺎوﯾـﯾن ،ﻧ ّ
ﻏـﯾر اﻟﮭـﯾوﻟـﻲ ،ﺣـﺎﻓـظﯾنَ إ ّﯾـﺎﻧـﺎ ﻧـﺣنُ اﻟـﺟﺎﺛـﯾن
ﺑـطﻠﺑﺎﺗِـﻛم ﺗـﻛﺗﻧوﻓـوﻧـﻧﺎ ﺑـظل ﱢ أﺟـﻧﺣ ِﺔ ﻣﺟـدِﻛـم ِ
اﻟﻘوا ِ
ﺑﻐﯾر ﻓﺗور ،أﻧﻘذوﻧﺎ ﻣنَ اﻟﺷداﺋد ،ﺑﻣﺎ أ ّﻧﻛم رؤﺳﺎ ُء ﻣراﺗ ِ
ت اﻟﻌﻠوﯾﺔ.
َواﻟﺻﺎرﺧﯾنَ
ب ّ
ِ
ﻗﻨﺪاق ﺗﻘﺪﻣﺔ اﻟﻤﯿﻼد ﻋﻠﻰ اﻟﻠﺤﻦ اﻟﺜﺎﻟﺚ
اﻟﺪھﻮر ,وﻻدةً ﻻ ﺗُﻔَﺴّﺮ ,وﻻ
اﻟﯿﻮ َم اﻟﻌﺬرا ُء ﺗﺄﺗﻲ إﻟﻰ اﻟﻤﻐﺎر ِة ,ﻟﺘﻠ َﺪ اﻟﻜﻠﻤﺔَ اﻟﺬي ﻗﺒ َﻞ
ِ
ﯾُ ْﻨﻄَ ُ
ﺖ ,وﻣﺠّﺪي ﻣﻊ اﻟﻤﻼﺋﻜ ِﺔ واﻟﺮﻋﺎ ِة ,اﻟﻈﺎھ َﺮ
ﻖ ﺑﮭﺎ ,ﻓﺎﻓﺮﺣﻲ أﯾﺘﮭﺎ اﻟﻤﺴﻜﻮﻧﺔُ إذا ﺳﻤﻌ ِ
اﻟﺪھﻮر.
ﺑﻤﺸﺌﺘِﮫ طﻔﻼ ﺟﺪﯾﺪاً ,وھﻮ اﻹﻟﮫُ ﻗﺒ َﻞ
ِ

اﻟﺮﺳﺎﻟﺔ
.ﻣﺒﺎر ٌك أﻧﺖ ،اﻟﮫَ آﺑﺎﺋﻨﺎ ,ﻷﻧﻚ ﻋﺎد ٌل ﻓﻲ ﻛ ﱢﻞ ﻣﺎ ﺻﻨﻌﺘَﮫ ﻟﻨﺎ
اﻟﺮﺳﻮل إﻟﻰ اﻟﻌﺒﺮاﻧﯿﯿﻦ.
ﺑﻮﻟﺲ
ﺲ
َ
ِ
ﻓﺼ ٌﻞ ﻣﻦ رﺳﺎﻟ ِﺔ اﻟﻘﺪﯾ ِ
اﻟﺨﯿﺎم
أرض ﻏﺮﯾﺒﺔ ,وأﻗﺎم ﻓﻲ
أرض اﻟﻤﯿﻌﺎ ِد ﻧﺰوﻟَﮫ ﻓﻲ
ﺑﺎﻹﯾﻤﺎن ﻧﺰ َل إﺑﺮاھﯿ ُﻢ ﻓﻲ
ﯾﺎ اﺧﻮةُ,
ِ
ِ
ٍ
ِ
ت
اﻷﺳﺲ اﻟﺘﻲ اﻟﻠﮫُ
ﻣﻊ اﺳﺤﻖ وﯾﻌﻘﻮب ﺷﺮﯾﻜﯿﮫ ﻓﻲ اﻟﻮﻋ ِﺪ ذاﺗِﮫ ,ﻷﻧّﮫ ﻛﺎن ﯾﻨﺘﻈﺮ اﻟﻤﺪﯾﻨﺔ ذا ِ
ِ
ُ
ُ
أﺧﺒﺮت ﻋﻦ ﺟﺪﻋﻮن وﺑﺎراق
اﻟﻮﻗﺖ ﯾﻀﯿﻖ ﺑﻲ إذا
ﺻﺎﻧﻌُﮭﺎ وﺑﺎﻧﯿﮭﺎ .وﻣﺎذا أﻗﻮل أﯾﻀﺎ؟
ﻚ وﻋﻤﻠﻮا اﻟﺒّ َﺮ وﻧﺎﻟﻮا
وﺷﻤﺸﻤﻮن وﯾﻔﺘﺎح وداود وﺻﻤﻮﺋﯿﻞ .ﻓﮭﻢ
ﺑﺎﻹﯾﻤﺎن أﺧﻀﻌﻮا اﻟﻤﻤﺎﻟ َ
ِ
اﻟﻨﺎر وﻧﺠﻮا ﻣﻦ ﺣ ّﺪ اﻟﺴﯿﻒ ,وﺗﻐﻠﺒﻮا ﻋﻠﻰ
اﻟﻤﻮاﻋ َﺪ وﺳ ّﺪوا أﻓﻮاهَ اﻷﺳﻮد .وأﺧﻤﺪوا
ﻟﮭﯿﺐ
َ
ِ
ﺟﯿﻮش اﻟﻐﺮﺑﺎ ِء واﺳﺘﺮﺟﻌﺖ ﻧﺴﺎ ٌء أﻣﻮاﺗَﮭ ُّﻦ
ب وﻛﺴﺮوا
َ
ِ
اﻟﻀﻌﻒ وﺻﺎروا أﺑﻄﺎﻻ ﻓﻲ اﻟﺤﺮو ِ
ّ
ُ
َ
ﺳﺒﯿﻞ اﻟﻘﯿﺎﻣ ِﺔ إﻟﻰ ﺣﯿﺎ ٍة أﻓﻀﻞ,
ب ورﻓﻀﻮا اﻟﻨﺠﺎة ﻓﻲ
ﺑﺎﻟﻘﯿﺎﻣﺔ .وﻋﺬ َ
ب آﺧﺮون ﺑﺎﻟﻀﺮ ِ
ِ
وﻗﺎﺳﻰ آﺧﺮون اﻟﮭﺰ َء واﻟﺠﻠ َﺪ ,واﻟﻘﯿﻮ َد أﯾﻀﺎ واﻟﺴﺠﻦ .ورُﺟﻤﻮا وﻧُﺸﺮوا وﻗُﺘﻠﻮا ﺑﺤ ّﺪ
اﻟﺴﯿﻒ
ِ
وھﺎﻣﻮا ﻋﻠﻰ وﺟﻮھﮭﻢ ﻻﺑﺴﯿﻦ ﺟﻠﻮ َد
واﻟﻤﺎﻋﺰ ﻣﺤﺮوﻣﯿﻦ ﻣﻀﺎﯾﻘﯿﻦ ﻣﻈﻠﻮﻣﯿﻦ ,ﻻ
اﻟﻐﻨﻢ
ِ
ِ
وﻛﮭﻮف اﻷرض .ﻓﻠﻢ ﯾﺤﺼﻞْ
واﻟﻤﻐﺎور
واﻟﺠﺒﺎل
ﯾﺴﺘﺤﻘﮭﻢ اﻟﻌﺎﻟﻢ ,ﻓﺘﺎھﻮا ﻓﻲ اﻟﺒﺮاري
ِ
ِ
ِ
ھﺆﻻ ِء ﻋﻠﻰ اﻟﻮﻋ ِﺪ ,ﻣﻊ أﻧّﮭﻢ ﻣﺸﮭﻮ ٌد ﻟﮭﻢ ﺑﺎﻹﯾﻤﺎنّ ,
ﻻن اﻟﻠﮫَ ﺳﺒﻖ ﻓﺄﻋ ّﺪ ﻟﻨﺎ ﻣﺼﯿﺮاً أﻓﻀﻞ ﻣﻦ
ﻣﺼﯿﺮھﻢ وﺷﺎ َء أن ﻻ ﯾﺼﯿﺮوا ﻛﺎﻣﻠﯿﻦ ﺑﺪوﻧﻨﺎ.
ِ

اﻹﻧﺠﯿﻞ
ﺲ ﻣﺘﻰ
ﻓﺼ ٌﻞ ﺷﺮﯾﻒٌ ﻣﻦ ﺑﺸﺎر ِة اﻟﻘﺪﯾ ِ

ب ﯾﺴﻮ َع
اﻟﻤﺴﯿﺢ اﺑﻦ داود اﺑﻦ إﺑﺮاھﯿﻢ :إﺑﺮاھﯿ ُﻢ وﻟ َﺪ اﺳﺤﻖ .واﺳﺤﻖ
ﺳﺠ ُﻞ اﻧﺘﺴﺎ ِ
ِ
وﻟﺪ ﯾﻌﻘﻮب .وﯾﻌﻘﻮب وﻟﺪ ﯾﮭﻮذا واﺧﻮﺗﮫ .وﯾﮭﻮذا وﻟﺪ ﻓﺎرص وزارح ﻣﻦ ﺛﺎﻣﺎر.
وﻓﺎرص وﻟﺪ ﺣﺼﺮون .وﺣﺼﺮون وﻟﺪ أرام .وأرام وﻟﺪ ﻋﻤﯿﻨﺎداب .وﻋﻤﯿﻨﺎداب
وﻟﺪ ﻧﺤﺸﻮن .وﻧﺤﺸﻮن وﻟﺪ ﺳﻠﻤﻮن .وﺳﻠﻤﻮن وﻟﺪ ﺑﻮﻋﺰ ﻣﻦ راﺣﺎب .وﺑﻮﻋﺰ وﻟﺪ
ﻋﻮﺑﯿﺪ ﻣﻦ راﻋﻮث .وﻋﻮﺑﯿﺪ وﻟﺪ ﯾﺴﻰ .وﯾﺴﻰ وﻟﺪ داود اﻟﻤﻠﻚ .وداود وﻟﺪ
ﺳﻠﯿﻤﺎن ﻣﻦ أرﻣﻠﺔ أورﯾﺎ .وﺳﻠﯿﻤﺎن وﻟﺪ رﺣﺒﻌﺎم .ورﺣﺒﻌﺎم وﻟﺪ أﺑﯿﺎ .وأﺑﯿﺎ وﻟﺪ آﺳﺎ.
وآﺳﺎ وﻟﺪ ﯾﮭﻮﺷﺎﻓﺎط .وﯾﮭﻮﺷﺎﻓﺎط وﻟﺪ ﯾﻮرام .وﯾﻮرام وﻟﺪ ﻋﺰﯾﺎ .وﻋﺰﯾﺎ وﻟﺪ
ﯾﻮﺛﺎم .وﯾﻮﺛﺎم وﻟﺪ أﺣﺎز .وأﺣﺎز وﻟﺪ ﺣﺰﻗﯿﺎ .وﺣﺰﻗﯿﺎ وﻟﺪ ﻣﻨﺴﻰ .وﻣﻨﺴﻰ وﻟﺪ
آﻣﻮن .وآﻣﻮن وﻟﺪ ﯾﻮﺷﯿﺎ .وﯾﻮﺷﯿﺎ وﻟﺪ ﯾﻜﻨﯿﺎ وإﺧﻮﺗﮫ زﻣﻦ اﻟﺴﺒﻲ إﻟﻰ ﺑﺎﺑﻞ .وﺑﻌﺪ
اﻟﺴﺒﻲ إﻟﻰ ﺑﺎﺑﻞ ﯾﻜﻨﯿﺎ وﻟﺪ ﺷﺄﻟﺘﯿﻞ .وﺷﺄﻟﺘﯿﻞ وﻟﺪ زرﺑﺎﺑﻞ .وزرﺑﺎﺑﻞ وﻟﺪ أﺑﯿﮭﻮد.
وأﺑﯿﮭﻮد وﻟﺪ أﻟﯿﺎﻗﯿﻢ .وأﻟﯿﺎﻗﯿﻢ وﻟﺪ ﻋﺎزور .وﻋﺎزور وﻟﺪ ﺻﺎدوق .وﺻﺎدوق وﻟﺪ
أﺧﯿﻢ .وأﺧﯿﻢ وﻟﺪ أﻟﯿﻮد .وأﻟﯿﻮد وﻟﺪ أﻟﯿﻌﺎزر .وأﻟﯿﻌﺎزر وﻟﺪ ﻣﺘﺎن .وﻣﺘﺎن وﻟﺪ
ﯾﻌﻘﻮب .وﯾﻌﻘﻮب وﻟﺪ ﯾﻮﺳﻒ رﺟﻞ ﻣﺮﯾﻢ اﻟﺘﻲ وﻟﺪ ﻣﻨﮭﺎ ﯾﺴﻮع اﻟﺬي ﯾﺪﻋﻰ
اﻟﻤﺴﯿﺢ .ﻓﻤﺠﻤﻮع اﻷﺟﯿﺎل ﻣﻦ إﺑﺮاھﯿﻢ إﻟﻰ داود أرﺑﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﺟﯿﻼ ,وﻣﻦ داود
إﻟﻰ ﺳﺒﻲ ﺑﺎﺑﻞ أرﺑﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﺟﯿﻼ ,وﻣﻦ ﺳﺒﻲ ﺑﺎﺑﻞ إﻟﻰ اﻟﻤﺴﯿﺢ أرﺑﻌﺔ ﻋﺸﺮ ﺟﯿﻼ.
أﻣﺎ ﻣﯿﻼد ﯾﺴﻮع ﻓﮭﻜﺬا ﻛﺎن :ﻟﻤﺎ ﻛﺎﻧﺖ أﻣﮫ ﻣﺮﯾﻢ ﻣﺨﻄﻮﺑﺔ ﻟﯿﻮﺳﻒ ,وﺟﺪت ﻗﺒﻞ
أن ﺗﺴﻜﻦ ﻣﻌﮫ ﺣﺒﻠﻰ ﻣﻦ اﻟﺮوح اﻟﻘﺪس .وﻛﺎن ﯾﻮﺳﻒ رﺟﻠﮭﺎ ﺑﺎرا ,ﻓﻠﻢ ﯾﺮد أن
ﯾﺸﮭﺮ أﻣﺮھﺎ ,ﻓﻌﺰم ﻋﻠﻰ أن ﯾﺘﺮﻛﮭﺎ ﺳﺮا .وﺑﯿﻨﻤﺎ ھﻮ ﯾﻔﻜﺮ ﻓﻲ اﻷﻣﺮ ظﮭﺮ ﻟﮫ
ﻣﻼك اﻟﺮب ﻓﻲ اﻟﺤﻠﻢ وﻗﺎل ﻟﮫ :ﯾﺎ ﯾﻮﺳﻒ اﺑﻦ داود ,ﻻ ﺗﺨﻒ أن ﺗﺠﻲء ﺑﺎﻣﺮأﺗﻚ
ﻣﺮﯾﻢ إﻟﻰ ﺑﯿﺘﻚ .ﻓﺈن اﻟﺬي ﻛﻮن ﻓﯿﮭﺎ ھﻮ ﻣﻦ اﻟﺮوح اﻟﻘﺪس .وﺳﺘﻠﺪ اﺑﻨﺎ ﻓﺴ ّﻤﮫ
ﯾﺴﻮع ,ﻷﻧﮫ ﯾﺨﻠﺺ ﺷﻌﺒﮫ ﻣﻦ ﺧﻄﺎﯾﺎھﻢ .ﺣﺪث ھﺬا ﻛﻠﮫ ﻟﯿﺘﻢ ﻣﺎ ﻗﺎل اﻟﺮب ﻋﻠﻰ

ﻟﺴﺎن اﻟﻨﺒﻲ :ھﺎ ھﻲ اﻟﻌﺬراء ﺗﺤﺒﻞ ,ﻓﺘﻠﺪ اﺑﻨﺎ ﯾﺪﻋﻰ ﻋﻤﺎﻧﻮﺋﯿﻞ ,أي ﷲ ﻣﻌﻨﺎ .ﻓﻠﻤﺎ
ﻗﺎم ﯾﻮﺳﻒ ﻣﻦ اﻟﻨﻮم ,ﺻﻨﻊ ﻣﺎ أﻣﺮه ﺑﮫ ﻣﻼك اﻟﺮب ,ﻓﺠﺎء ﺑﺎﻣﺮأﺗﮫ إﻟﻰ ﺑﯿﺘﮫ ,وﻟﻢ
ﯾﻌﺮﻓﮭﺎ ﺣﺘﻰ وﻟﺪت اﺑﻨﮭﺎ اﻟﺒﻜﺮ ,ﻓﺴﻤﺎه ﯾﺴﻮع.
ﻣﻼﺣظﺔ ﺑﺧﺻوص ﺗﻧﺎول اﻟﻘرﺑﺎن اﻟﻣﻘدس
إن ﻣﻔﮭوﻣﻧﺎ ﻟﺗﻧﺎول اﻟﻘرﺑﺎن ﯾﻌﻧﻰ ﻋﻣوﻣﯾﺔ اﻟﻣﺷﺎرﻛﺔ ﻓﯾﮫ ﻟذوى اﻟﻌﻘﯾدة اﻟواﺣدة ،اﻻ إن اﻟﻣﺷﺎرﻛﺔ ﻓﻲ
ﺳر اﻟﻘرﺑﺎن اﻟﻣﻘدس ھﻧﺎ ﻣﻘﺗﺻر ﻓﻘط ﻋﻠﻰ أﻋﺿﺎء اﻟﻛﻧﺎﺋس اﻻرﺛوذﻛﺳﯾﺔ واﻟذﯾن ﯾﺣﺿرون أﻧﻔﺳﮭم
ﺑﺎﻟﺻﻼة واﻟﺻوم واﻻﻋﺗراف ﻣﻧذ ﻓﺗرة ﻗرﯾﺑﺔ )وﻋﻠﻰ ﻛل ﺣﺎل ،ﻓﺈﻧﻧﺎ ﻧدﻋو اﻟﺟﻣﯾﻊ ﻟﻠﻣﺷﺎرﻛﺔ ﻓﻰ اﻟﺧﺑز
اﻟﻣﻘدس اﻟذى ﯾوزع ﻋﻧد إﻧﺗﮭﺎء ﻣراﺳﯾم اﻟﻘداس (.رﺟﺎء ﻣراﺟﻌﺔ اﻟﻛﺎھن .إذا رﻏﺑت أن ﺗﺻﺑﺢ ﻋﺿوا
.ﻓﻰ اﻟﻛﻧﯾﺳﺔ اﻻرﺛوذﻛﺳﯾﺔ

